
Activity:
ECA provides innovative solutions for autonomous and remote controlled inspection &
intervention: automated systems, UUVs (unmanned underwater vehicles) and in
particular AUVs (autonomous underwater vehicles) such as the Alistar 3000, inspection
AUV, USVs (unmanned surface vehicles), ROVs (remotely operated vehicles), ship hull
inspection ROV, cameras and simulators.
On a group level, ECA provides additional expertise in engineering and equipment:

• ECA EN: control & command, monitoring, propulsion and power electronics,
• ECA Faros: simulators for aircrafts, cars, trucks and subsea vehicles,
• ECA Hytec: ROVs, subsea and explosion proof cameras, inspection systems for pipes,

sewers and boreholes,
• ECA Sindel: marine training & full mission shiphandling simulators.

Activité :
ECA est un fournisseur de solutions innovantes pour les inspections et les interventions
autonomes et téléopérées : systèmes automatisés, UUVs (unmanned underwater
vehicles) et en particulier AUVs (autonomous underwater vehicles), tels que l’Alistar
3000, AUV d’inspection, USVs (unmanned surface vehicles), ROVs (remotely operated
vehicles), ROV d’inspection de coques de navires, caméras et simulateurs.
Les entités du groupe ECA proposent une expertise complémentaire en engineering et en
équipements :

• ECA EN : contrôle commande, monitoring, propulsion et électronique de puissance,
• ECA Faros : simulateurs pour les avions, voitures, camions et véhicules sous-marins,
• ECA Hytec : ROVs, caméras sous-marines et antidéflagrantes, systèmes d’inspection

de pipelines, de réseaux d’assainissement et de puits de forage,
• ECA Sindel : simulateurs « marine » d’entraînement à la manœuvre.

Turnover: € 83 million (2007)
Number of employees: 600
Category: equipment manufacturer / subcontractor
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ECA
262, rue des frères Lumière

ZI de Toulon-Est - BP 242
83130 LA GARDE - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 94 08 90 00
Fax : + 33 (0) 4 94 08 90 70

E-mail : scourzic.d@ecagroup.com
Web : www.ecagroup.com

Contact : • Daniel Scourzic, Director of Sales, Robotics
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ECM - Engineering 
Construction Management

17, lieu-dit la Raphelle
13700 MARIGNANE - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 4 42 31 01 68
Fax : + 33 (0) 4 42 75 53 24

E-mail : entreprise@ecm-export.com
Web : www.ecm-export.com

Activity:
ECM (Engineering Construction Management) was founded in 2000 to offer high
quality technical assistance mainly to the oil industry.
ECM was dedicated to engineering and technical assistance ranging from construction,
project management, studies, mechanics, HSE, electricity, instrumentation, piping, etc.
ECM has developed into a holding company with subsidiaries specialized in technical
assistance in Marignane, Paris, Algeria, Mauritania and Nigeria, and with subsidiaries
specialized in engineering in Gabon, Congo and Cameroon.
Our teams are selected by experienced staff according to rigorous criteria for technical as
well as human qualities. The aim is to ensure client satisfaction, as well as employee
satisfaction.

Activité :
ECM (Engineering Construction Management) est une société d’assistance technique
et d’ingénierie internationale au service de la construction et du management de projets
industriels.
Elle a pour mission d’offrir à ses clients une assistance technique complète par le biais de
personnel qualifié et des solutions en ingénierie clés en main.
La force d’ECM : la richesse de son réseau international avec des implantations en Algérie,
au Cameroun, Congo, Gabon et Nigeria et des partenaires en Inde et en Afrique du Sud.
Les domaines de compétences d’ECM : management de projet, ingénierie, forage,
supervision de construction, inspection, maintenance, HSE, precommissioning,
commissioning, arrêts, démarrages d’unités onshore, offshore, etc.
Les équipes d’intervention sont sélectionnées suivant des procédures rigoureuses par un
encadrement maîtrisant depuis de longues années les métiers du pétrole.

Turnover: € 20 million
Number of employees: 180
Category: subcontractor

Contact : • Daniel Cantini, Chairman
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EDF Group
Gas Division

Tour EDF
20, place de la Défense - La Défense 8

92050 PARIS LA DÉFENSE Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 56 65 11 11
Fax : +33 (0) 1 56 65 22 26

Web : www.edf.com

Activity:
The EDF Group is an integrated energy supplier operating in a wide range of
electricity and gas related activities: power generation, transmission and distribution;
gas production, transportation, storage; energy sale and trading. We are the main
operator in the French electricity market and hold strong positions in three main
European markets (Germany, United Kingdom, Italy).

In the electricity sector, we have the largest generation fleet in the world with over
126,000 MW and our European supply portfolio has more than 38 million customers.
With 58 nuclear power plants in operation, with a total of over 63,000 MW, we are
the world leading nuclear generator. We are also the leading electricity network
operator in Europe, with activities balanced between regulated and those open to
competition.

In the gas sector, we have handled approximately 26 bcm in Europe (trading not
included). We are preparing for an increase in our own gas needs to around 45 bcm/y,
to deliver combined gas/electricity offer to our customers and to supply our own gas-
fired power plants. We are building a portfolio to supply and optimize our gas sourcing
needs in long-term gas procurement (purchase and throughput contracts and equity
gas) and investments in logistic assets (LNG, pipelines, storages).

Our new projects include our LNG Terminal in Dunkirk, the gas storage at Etzel in
Germany to develop underground salt caverns. We have also signed a medium-term
LNG supply agreement with Rasgas for deliveries in Zeebrugge.

Our subsidiary Edison co-sponsors the Rovigo offshore LNG Terminal and has secured
LNG sourcing from Qatar. It is also involved in the development of 2 leading pipeline
projects: IGI between Greece and Italy and Galsi between Algeria and Italy.

Category: Operator
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EIFFEL
CONSTRUCTION METALLIQUE

48/50, rue de Seine
92707 COLOMBES Cedex - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 47 60 47 00
Fax : + 33 (0) 1 47 60 47 05

Web : www.eiffel.fr

Activity:
EIFFEL, part of EIFFAGE group (2008 turnover € 13 226 million) is the French leader
in steel construction with a 2008 turnover of € 728 million and around
4100 employees.

The EIFFEL offshore division acts as an EPCI contractor for oil and gas construction
such as production platforms, accommodation platforms or barges, drilling or
technical or compression modules, work-over rigs…

EIFFEL has also developed modular concept for living quarter platforms and work-
over rigs.

EIFFEL also provides LPG/LNG mounted storage tanks and mechanical products such
as gantry crane, handling equipment.

The offshore division operates from:

• His own private yard located on the Mediterranean seaside close to Marseille,

• His subsidiary located in Port-Harcourt, Nigeria,

• His subsidiary located in London, UK.

The company has also got many partnerships with other yards all around the world.

EIFFEL major concerns are to provide customers with highest HSE results, maximum
quality and delivery on time and on budget.

Turnover: € 728 million
Number of employees: 4 100
Category: contractor
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Contact : • Arnaud de Villepin, Offshore Energy Director
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Contact : • Pascal Edou, Director of Marketing & Commercial Manager

Turnover: € 7.3 million
Number of employees: 130
Category: subcontractor

Activity:
EMERGENCY MEDICAL CARE (EMC) is the subsidiary of the AXA Assistance Group
specialising in medical security for the oil & gas sector. For the past 10 years, EMC has been
providing a full range of medical services tailored to its clients' needs and up to the latest
international standards.
Today, EMC is present in over 50 sites worldwide as well as in France and employs over
150 physicians, nurses, and laboratory technicians.
What we do

• Design and implement the medical support and health & safety requirements that best
suits the requirements of our clients operations in remote and hazardous locations.

• Access to our own clinics, set up and operation of medical facilities, full site medical
support, medical staffing, trainings, audit, equipment and drugs, etc.

Our services
Owned and operated medical centres (Algeria, Chad, Nigeria…), on-site health structures
and services for major projects, on-site medical support (modular clinic, staff & equipment),
medical staffing, audit services (health structures, compound general hygiene…), health risk
assessment, medical emergency response plan, medical consulting, training programmes.
Our staff
Composed of emergency specialists experienced in living and operating in difficult and
remote areas. They have extensive experience in pre hospital patient intake and are regularly
trained in paramedics.
Our clients
ABB, Agip, Air France, Alcatel-Lucent, Areva, Bouygues, BP, Chevron, Cepsa, ConocoPhillips,
Exxon, FCP, Halliburton, GDF Suez, Petro-Canada, Repsol, Saipem, Schlumberger, Shell,
Sodexho, Technip, Total, Transocean, Vinci, Weatherford, etc.

EMC - EMERGENCY MEDICAL CARE
Immeuble le Carat 2-6, rue André Gide

92328 CHÂTILLON Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 49 65 18 30
Fax : + 33 (0) 1 49 65 18 48

E-mail : pascal.edou@axa-assistance.com
Web : www.emc-emergencymedicalcare.com
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Activity:
Emc3 is specialised in subsea production systems for offshore oil and gas production and
intervention. Key areas are control systems and umbilicals. Its main activities in this area are: 

• Expertise on projects and conceptual studies,
• Technical assistance from engineering to commissioning,
• Detailed engineering and construction of components and sub-assemblies.

Emc3 has a long experience in deepwater fields and has been participating in the
development of Girassol, Dalia, Kizomba, Akpo, Moho Bilondo, Usan, Rosa, Pazflor, CLOV.
Emc3 provides also qualification studies, design, engineering and manufacturing of subsea
instrumentation systems (non intrusive pressure sensors, riser integrity monitoring system,
electrical heating of production jumpers …). Most of these systems are patented.

Activité :
Emc3 est une société spécialisée dans les systèmes sous-marins de production
d'hydrocarbures. Ses points forts sont les systèmes de contrôle et les ombilicaux. Ses
activités principales sont :

• Expertise sur projets et études conceptuelles,
• Assistance technique sur toute la durée d'un projet,
• Conception et construction de composants et sous-ensembles.

Emc3 a une longue expérience des champs sous-marins profonds et a participé aux déve-
loppements de Girassol, Dalia, Kizomba, Akpo, Moho Bilondo, Usan, Rosa, Pazflor, CLOV.
Emc3 propose aussi des études de qualification, ainsi que la conception et réalisation de
composants et systèmes d'instrumentation sous-marine (capteurs de pression non intrusifs,
système d'acquisition de données pour mesure d'intégrité de risers, chauffage électrique de
jumpers de production, …). La plupart de ces systèmes font l'objet de brevets.

Turnover: € 1.7 million
Number of employees: 12
Category: consultancy / engineering / subcontractor
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Emc3
Centre d'affaires Grand Var – Bât. B

83130 LA GARDE - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 94 14 49 20
Fax : + 33 (0) 4 94 14 49 29

E-mail : contact@emc3-fr.com
Web : www.emc3-fr.com

Contact : • Christian Vigne, Managing Director
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Category: subcontractor

Activity:
ENERTAG is a high technology service company providing solutions for subsea oil &
gas asset management.
ENERTAG's Technology allows subsea identification and traceability of strategic
industrial assets operating in rough environments.
ENERTAG's Identification & Tracking Solution (ITS) can be used with any type of
offshore equipment and offers:

• Increased safety,
• Automated inventory,
• Auditable inspection records.

First patented RFID technology able to read & write to passive tags underwater.

Activité :
ENERTAG est une compagnie de services de haute technologie fournissant des
solutions pour le management d’actifs sous-marins de pétrole et de gaz.
La technologie d’ENERTAG permet l’identification et la traçabilité d’actifs
stratégiques industriels agissant dans des environnements rudes.
La solution d’identification et de traçabilité d’ENERTAG (ITS) peut être utilisée avec
n’importe quel type d’équipement offshore et offre :

• Une sécurité accrue,
• Un inventaire automatisé,
• Des enregistrements d’inspections vérifiables.

ENERTAG ITS est la première technologie RFID brevetée, capable de lire et écrire sur
des tags passifs sous-marins.

ENERTAG
Immeuble Le Volta

17/19, rue Jeanne Braconnier
92360 MEUDON - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 41 36 07 30
Fax : + 33 (0) 1 40 94 10 18

E-mail : a.humbert@enertag.com
Web: www.enertag.com

Contact : • Arnaud Humbert, Business Development Manager
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ENSIVAL-MORET INTERNATIONAL
Chemin des Ponts et Chaussées

02100 SAINT-QUENTIN - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 3 23 62 91 00
Fax : + 33 (0) 3 23 62 02 30

E-mail : bkn@em-pumps.com
Web : www.ensival-moret.com

Activity:
ENSIVAL-MORET is one of the major European pumps manufacturers.

Seven factories (three in France, two in Belgium, one in China and one in Brazil) are
producing a complete range of horizontal and vertical one stage or multistage
centrifugal pumps, axial flow pumps, vacuum pumps for oil, petrochemicals,
fertilizers, sugar, paper, food and general industry plants.

From standard pumps (ISO and API) to special pumps in cast steel, stainless steel and
special materials

Eleven repairs centers in France & Belgium and six abroad.

Quality certification: ISO 9001

Turnover: € 120 million
Number of employees: 800
Category: manufacturer

Contact : • Bernard Knittel, Commercial Direction

74

29090-annuaire 2009:annGEP 2008  16/03/09  9:24  Page 74



EUPEC FRANCE
21, route du Guindal

59820 GRAVELINES - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 3 28 58 02 20
Fax : + 33 (0) 3 28 27 27 98

E-mail: contact@eupec-pipecoatings.com
Web: www.eupec-pipecoatings.com

Activity:
For more than 40 years, EUPEC, under KORINDO group (head office in Jakarta), has been
providing reliable solutions for the “end-to-end” protection of steel pipelines on both
onshore and offshore pipeline industries.
EUPEC is one of the world-wide leading companies in the application of multi-layer anti-
corrosion coating systems based on polyolefins.
This international reputation also applies to concrete weight coating, pipe-in-pipe
fabrication, remote processing and monitoring of pipelines (ATIS system), services related
to global project management and pipeline field services, technical assistance, logistics,
personnel training, etc.
EUPEC is certified ISO 9001, 14001 and OHSAS 18001.
Liaison offices & subsidiaries worldwide: France, Spain, Germany, Finland, Singapore and
Indonesia.
Facilities: France, Germany, Finland and Indonesia.

Activité :
Depuis plus de 40 ans, EUPEC, société du groupe KORINDO (dont le siège social se situe
à Jakarta) apporte des solutions fiables de protection globale des pipelines acier onshore
et offshore qui l’ont portée au rang des meilleurs spécialistes mondiaux de l’application
de revêtements anticorrosion multicouches. 
Cette expérience internationale se confirme aussi pour le lestage béton, l’assemblage de
pipe-in-pipe, la télésurveillance et télégestion des conduites (système ATIS), les services
liés au management global de projets et à la pose de pipelines, l’assistance technique, la
logistique, la formation de personnel, etc.
EUPEC est certifiée ISO 9001, 14001 et OHSAS 18001.
Bureaux de liaison & filiales : France, Espagne, Allemagne, Finlande, Singapour et Indonésie.
Sites de production : France, Allemagne, Finlande et Indonésie.

Number of employees: 250
Category: manufacturer / vendor 

Contacts : • Laurent Grodziski, Julien Blondeel, Philippe Grenier
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Contact : • Dominique Bouvier, Chairman & CEO
• Jacques Ménochet, Executive Vice President, Business Development

Turnover: € 462 million
Number of employees: 700
Category: contractor / engineering

Activity:
ENTREPOSE Contracting is a group specialised in the design and construction of
complex industrial projects in the oil, gas and energy sectors and shallow water
operations.

From creating transport and storage solutions to delivering turnkey projects, the
Group is constantly developing its expertise in conceptual engineering, process
design and contracting in sensitive environments.

ENTREPOSE Contracting places particular emphasis on standards compliance in
terms of quality, health & safety and environmental management (QHSE
accreditations), and possesses unique know-how enabling it to meet the most
stringent requirements in terms of the highest performance levels. 

ENTREPOSE Contracting
165, boulevard de Valmy

92707 COLOMBES Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 57 60 93 40
Fax : + 33 (0) 1 57 60 93 41

E-mail : jacques.menochet@entrepose-contracting.com
Web : www.entrepose.fr
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Contact : • Lionel Apostolo, Operations Manager

Turnover: € 14 million
Number of employees: 132
Category: consultancy / engineering / subcontractor

Activity:
Founded in 1988, EURO CONTRÔLE PROJET is an independent company specialised
in project management services for industrial clients, owners/operators and main
contractors.

At all project phases from feasibility studies to start-up, EURO CONTRÔLE PROJET
offers a full range of services covering:

Consultancy for Project Development and Management
• Project management organisation and methodologies
• Investment, risk evaluation
• Project control implementation
• Contracting and purchasing strategy

Assistance and Expertise services
• Cost estimating
• Cost control
• Planning/scheduling and progress measurement
• Contract/subcontract and procurement management
• Risk management
• Document/information control
• Quality management

EURO CONTRÔLE PROJET SAS
Les Portes de l'Arbois, Bât. A

1090, rue René Descartes
AIX-EN-PROVENCE Cedex 3 - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 4 42 90 41 41
Fax : + 33 (0) 4 42 90 41 42

E-mail : l.apostolo@ecprojet.fr
Web : www.ecprojet.fr
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Contact : • Jean-Marc Penelon

Turnover: € 25 million
Number of employees: 189
Category: manufacturer

Activity:
EXSTO is a French global industrial company specialized in design and production of
engineered parts from polyurethanes, thermoplastics and composites technologies.

The company is involved in several industries including offshore applications, with a
leading position in polyurethane.

EXSTO is also the mother company of DUNLAW Ltd, based in Aberdeen, and
specialised in marine elastomer engineering. The synergy between the two
companies creates the most beneficial partnership for the offshore market. That
represents for EXSTO the opportunity to enter on a strategic market, and offers to
DUNLAW the possibility to expend its capability in bend restrictors, bend stiffeners,
VIV’s strakes, SCIP for impact protection, protective sleeves, seals, markers, etc.

Our objective is to offer a broad range of elastomer solutions for SURF use, and then,
rapidly move the company to a higher contract level in the global offshore oil and
gas market.

EXSTO
55, avenue de la Déportation

26106 ROMANS Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 75 72 72 72
Fax : + 33 (0) 4 75 72 26 11

E-mail : jmpenelon@exsto.com
Web : www.exsto.com
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FAURE HERMAN
Route de Bonnétable

72406 LA FERTÉ-BERNARD - FRANCE
Tél : + 33 (0) 2 43 60 28 60
Fax : + 33 (0) 2 43 60 28 70

E-mail : dbarbier@idexcorp.com
Web : www.faureherman.com

Activity:
FAURE HERMAN designs and manufactures high accuracy flow-meters for liquid
measurement, used for applications in the petroleum, petrochemical industry as well
as for the aircraft industry.
The main industrial applications are offshore and pipeline custody transfer flow
measurement, loading and off-loading of tanker, truck, wagon as well as process
flow measurement for applications such as leak detection on pipeline and blending
of hydrocarbons.
Products: High accuracy turbine and ultrasonic flow-meters.
Services: High quality services such as calibration of flow-meters over a wide range
of flow-rates and viscosities / commissioning / maintenance / on-site assistance /
spare parts / operator and technician training.

Activité :
FAURE HERMAN conçoit, réalise et commercialise des compteurs de liquides de
haute précision, destinés à des applications dans l'industrie pétrolière, pétrochimique
et aéronautique.
Les principales applications industrielles sont les mesures de débit transactionnelles off-
shore et sur pipelines, les postes de chargement et déchargement de bateaux, wagons,
camions ainsi que des mesures de débit non transactionnelles pour des applications
telles que la détection de fuites sur pipeline et le mélange de produits pétroliers.
Produits : Débitmètres de précision à turbine et ultrasons.
Services : Des moyens uniques d'étalonnage couvrant de grandes plages de débit,
viscosité et taille de compteur / assistance sur site / mise en service / maintenance /
pièces détachées, / formation des utilisateurs et techniciens de maintenance.

Turnover: € 12.7 million
Number of employees: 100
Category: equipment manufacturer

Contact : • Denys Barbier
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Activity:
FINDER POMPES - PMH designs and produces a large range of volumetric and
centrifugal pumps.

The products dedicated to the oil & gas, petrochemicals industries are:

• Reciprocating plunger pumps complying with API 674 standards with an
installed power up to 400 kW - 100 m3/h max - 1400 bar,

• Centrifugal pumps conforming to API 610 edition,

• Liquid ring vacuum pumps and packages built according API 681 standards.

FINDER POMPES delivers also complete custom engineered packages including
pumps, drivers, tanks and auxiliaries.

FINDER POMPES is ISO 9001: 2000 certified with a quality management system
developed in compliance with API Q1/ISO TS 29001 requirements.

Turnover: € 6 million
Number of employees: 30
Category: integrator / manufacturer / vendor
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FINDER POMPES - PMH
4, rue Fernand Pelloutier

69637 VENISSIEUX Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 72 21 24 00
Fax : + 33 (0) 4 72 21 24 10

E-mail : info@finderpompes.fr
Web : www.finderpompes.fr

Contacts : • Gérard Dufour, General Manager
• Nathalie Rose / Benoit Gillet, Area Sales Managers
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FLOW CONTROL TECHNOLOGIES
Tyco Group

Head office : rue Sabanel
81160 SAINT-JUÉRY - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 5 63 78 12 00
Fax : + 33 (0) 5 63 78 12 12

E-mail : lpefferkorn@tyco-valves.com
Web : www.tyco-valves.com

Activity:
FLOW CONTROL TECHNOLOGIES - Tyco Group is specialised in the design and
manufacturing of valves for the transportation and process of fluids, for applications
in the oil & gas, the petrochemical and power generation industries:

• Dimensions from 1/2" to 60",

• Pressure class from ANSI 150 lbs to 2500 lbs, up to API 15000.

Brand names: IVC, SDT, MAPEGAZ, CIPEG, MUNZIG.

Some references : Adma-Opco, Aramco, Arco, Botas, BP, Conoco, Distrigas, EDF, Elf,
Gas Natural, Exxon, Gail, Gazprom, Hyundai, KNPC, Koc, Mobil, Wintershall, Zadco,
etc.

Quality certification: ISO 9001, API Q1, API 6D, API 6A, TÜV TRB 801

Sales office
23, avenue de Rome - BP 30093

13743 VITROLLES Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 42 10 36 00
Fax : + 33 (0) 4 42 10 36 69

Number of employees: 310
Category: manufacturer / vendor

Contact : • Laurent Pefferkorn, Director Sales, Marketing and Strategy
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Activity:
With 2006 sales of over $3 billion, FLOWSERVE has about 14,000 employees and
operates in 56 countries.
FLOWSERVE FLOW CONTROL is the foremost specialist valve and controls
manufacturing organisation in the world. Strong brand recognition results primarily
from the extraordinary success of FLOWSERVE valve and automation products with
thousands of application in all major industries. Quality, safety, availability and in-
depth technical support are combined in a world class product offering.
Heritage names of distinction: VALTEK, SEREG, SCHMIDT ARMATUREN and KÄMMER.
General applications: low temperature & cryogenic / high pressure / low flow & micro
flow / lined valves / severe services / analogic to digital positioners.

Activité :
Avec un chiffre d'affaire supérieur à 3 milliards de dollars en 2006 et près de 14 000
employés dans le monde, FLOWSERVE est présent dans 56 pays.
La division FLOWSERVE FLOW CONTROL bénéficie de plus de 150 années
d'expérience et de savoir-faire et propose une gamme entière de services complétant
son large catalogue de produits qui comprend des vannes à boule, des vannes à
clapet, des vannes d'arrêt, des vannes à boisseau sphérique, des vannes de
fermeture, des vannes de contrôle rotatives, des actionneurs, des positionneurs, des
vannes vapeur et des purgeurs à flotteur pour liquides et condensats.
Des noms connus : VALTEK, SEREG, SCHMIDT ou KÄMMER.
Applications générales : basses températures et cryogénie / hautes performances /
hautes pressions / vannes revêtues / petits et micro débits / conditions sévères /
positionneurs analogiques et numériques.

Turnover: € 18 million
Number of employees: 150
Category: subcontractor / vendor
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FLOWSERVE SAS
Parc Silic, Bâtiment G2

12, avenue du Québec - BP 645
91965 COURTABŒUF Cedex - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 60 92 32 51
Fax : + 33 (0) 1 60 92 32 99

E-mail : erambaut@flowserve.com
Web : www.flowserve.com

Contact : • Eric Rambaut, Contractors Sales Manager
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Activity:
The specialist of the low and high pressure fluids control

FCE represents and markets FMC Technologies Inc - Fluid Control Division - products
(WECO®, CHIKSAN®, INVALCO, etc.) in France and French speaking territories of
North and West Africa. 

Recently FCE was appointed the FMC loading systems (marine, truck, railcar, loading
arms and piggable systems) representative for mainland France.

Additionally FCE also represents various OEMs on regional basis encompassing
oilfield products such as valves, chokes and high pressure hoses for production,
drilling and well servicing (including well test).

FCE also develops and produces, in its own right as independent OEM, its own
integrated products such as fixed/mobile pumping units, well test packages,
manifolding (well test, drilling, production) and a full range of temporary hook up
pipework as used in well test, UBD and well servicing applications. With its own in
house engineering/extensive product line, FCE is able to provide solutions to a wide
range of client driven specifications for use in oilfield operations.

Turnover: > € 10 million
Category: manufacturer / vendor
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FLUID CONTROL EUROPE (F.C.E.)
786, rue George Sand

42350 LA TALAUDIÈRE - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 77 48 13 13
Fax : + 33 (0) 4 77 33 01 30

E-mail : fce@fce.fr
Web : www.fce.fr

Contact : • Christophe Parcerisas, Manager
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FMC Technologies SA
Route des Clérimois - BP 705
89107 SENS Cedex - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 3 86 95 87 57
Fax : + 33 (0) 3 86 65 61 21

E-mail : alice.defromont@intl.fmcti.com
Web : www.fmctechnologies.com

Activity:
From its plant located in Sens, FMC Technologies, loading systems worldwide
leader, designs and manufactures the main following equipment for its customers
throughout the world:

Transfer systems for loading/unloading of petroleum products, petrochemicals,
liquefied and refrigerated gases for tankers, barges, trucks and railcars;

Piggable systems for the batch transfer of different products in a common line;

Integrated packages incorporating loading arms, metering systems, process
control systems, etc.;

Wellhead equipment for the drilling and production of onshore and offshore oil
and gas fields.

Dedicated after sales and service organization available to assist customers
worldwide.

Quality certification: ISO 9002

Turnover: € 214.437 million (2007)
Number of employees: 349
Category: manufacturer

Contact : • Alice Defromont, Marketing
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FOSELEV SA
530, rue Mayor de Montricher - BP 291000

13798 AIX-EN-PROVENCE Cedex 3 - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 42 24 57 57
Fax : + 33 (0) 4 42 24 57 76

E-mail : commercial@foselev.fr
Web : www.foselev.com

Activity:
FOSELEV, created in 1970, is an independent group specialized in industrial services
composed of 29 commercial companies and 60 agencies based all over France and overseas.
Quality certification: ISO 9001: 2000

Global Services:
• Industrial maintenance (global contracts in mechanics and ironworks)
• Industrial piping: maintenance, revamping and construction
• Crane hire – erection – hoisting – transports (210 mobile cranes up to 600 tons)
• Industrial cleaning and environment (high pressure pumps up to 35000 PSI)
• Modular buildings (6000 units)
• Shipyards for ships up to 75 meters (dry-dock, 300 m of quays)
• Vessels services: dynamic position vessel of 50 meters (offshore works) and tugs (towage

and support assistance)

Activité :
Le GROUPE FOSELEV créé en 1970 est un groupe indépendant spécialisé dans les services à
l’industrie et composé de 29 sociétés commerciales et 60 agences implantées en France et outre-mer.
Toutes ses activités sont certifiées ISO 9001 2000.

Son offre de services est la suivante :
• Maintenance industrielle (contrats globaux en mécanique et métallurgie)
• Tuyauterie industrielle (maintenance, revamping et travaux neufs)
• Levage manutention transports : 210 grues mobiles jusqu’à 600 tonnes
• Nettoyage industriel hydrodynamique très haute pression et chimique
• Arrêts d’unités en entreprise générale
• Location et vente de constructions modulaires : 6000 bungalows
• Chantier naval pour navires jusqu’à 75 m (300 m de quai et dry-dock)
• Services maritimes : navire à positionnement dynamique de 50 m pour travaux offshore et

remorqueurs (remorquage et assistance)

Turnover: € 200 million
Number of employees: 1 400
Category: subcontractor

Contacts : • Jacques Seguin / Bruno Cagnol, Commercial Direction
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Activity:
With over a century of engineering excellence, FOSTER WHEELER Limited ranks
amongst the top class companies in the field of oil, gas and petrochemical
engineering, procurement and construction activities.
FOSTER WHEELER FRANCE (FWF) is the French subsidiary headquartered in Paris for
more than 55 years, and offering the same full range of services to these industries
from conceptual design through basic engineering and full EPCm including
commissioning and start-up.
FWF is also active in other fields such as:

• pharmaceuticals / fine chemical plants,
• sol remediation activity.

FWF is certified AFAQ ISO 9001 and MASE (for its regional office in Vitrolles).

Activité :
Avec près d'un siècle d'excellence en matière d'ingénierie, FOSTER WHEELER se place
parmi les premières sociétés d'ingénierie du secteur des hydrocarbures, du gaz, de la
pétrochimie, de la chimie fine et de la pharmacie. 
FOSTER WHEELER FRANCE (FWF) filiale française, possède, depuis plus de 55 ans, un
siège social à Paris. Elle offre la même gamme complète de services pour l'industrie,
de la conception à la réalisation d'unités industrielles jusqu'au démarrage et à la
mise en service.
FWF développe également ses compétences dans les domaines :

• des unités pharmaceutiques et chimiques,
• de la dépollution des sols.

FWF est certifiée AFAQ ISO 9001 et MASE (pour son établissement de Vitrolles).

Turnover: € 107.47 million
Number of employees: 444
Category: contractor / engineering
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FOSTER WHEELER FRANCE
92, quai de Bercy

75597 PARIS Cedex 12 - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 43 46 40 00
Fax : + 33 (0) 1 43 46 47 00

E-mail : andre.robini@fwf.fwc.com
E-mail : cyrille.mercier@fwf.fwc.com

Web : www.fwc.com

Contacts : • André Robini, Chairman
• Cyrille B. Mercier, Commercial Operations
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Activity:
Adviser in oil, gas and energy markets:

• Marketing,
• Implantation of companies in Middle East, Kazakhstan, etc.
• Benchmarking,
• High level relations,
• Negotiations,
• New product research.

Activité :
Conseil sur le marché de l'énergie, en particulier pétrole et gaz :

• Marketing,
• Implantation d'entreprises au Moyen-Orient, Kazakhstan, etc.,
• Benchmarking,
• Face à face de haut niveau,
• Négociations,
• Innovation.

Category: consultancy / consultant
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FRANÇOIS ROSSET CONSULTING
48, avenue Désiré Dehors

76310 SAINTE-ADRESSE - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 6 07 73 92 66
Fax : + 33 (0) 2 35 54 38 76

Email : francois.rosset@wanadoo.fr

Contact : • François Rosset
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GARLOCK FRANCE
90, rue de la Roche du Geai

42029 SAINT-ÉTIENNE Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 77 43 51 00
Fax : + 33 (0) 4 77 21 97 25

E-mail : françois.suraud@garlock.com
Web : www.garlock.com

Activity:
GARLOCK FRANCE offers a complete range of sealing products for a large variety
of applications including:

• Chemical and petrochemical,
• Power generation,
• Steel mills,
• Mining,
• Pulp and paper,
• Aerospace,
• Research laboratories,
• Original equipment manufacturers (valves, pumps, piping systems, vessels, etc.),
• Offshore,
• On-site service and maintenance.

Through a worldwide network of manufacturing, sales and distribution locations,
GARLOCK FRANCE can guarantee product and technical support.

Turnover: € 43 million
Number of employees: 260
Category: manufacturer / vendor

Contact : • François Suraud, Managing Director Europe, 
Middle East, India and Africa
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GDF SUEZ
16-26, rue du Docteur Lancereaux

75008 PARIS - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 57 04 00 00

Web : www.gdfsuez.com

Activity:
New international leader in energy, GDF SUEZ is present from the top to the bottom
of the energy chain, in electricity and natural gas, upstream and downstream:

• Purchase, production and sale of natural gas and electricity,
• Transmission, distribution, operation and development of major natural gas and

electricity infrastructures,
• Conception and marketing of energy and environment-related services.

GDF SUEZ is listed on the Brussels, Luxembourg and Paris stock exchanges and is
represented in the main international indices (CAC 40, BEL 20, DJ Stoxx 50, DJ Euro
Stoxx 50, Euronext 100, FTSE Eurotop 100, MSCI Europe and ASPI Eurozone).

Activité :
Nouveau leader mondial de l’énergie, GDF SUEZ est présent sur l’ensemble de la
chaîne de l’énergie, en électricité et en gaz, de l'amont à l'aval :

• Achat, production et commercialisation de gaz naturel et d’électricité,
• Transport, distribution, gestion et développement de grandes infrastructures de

gaz naturel et d’électricité,
• Conception et commercialisation des services énergétiques et de services liés à

l’environnement.
Coté à Bruxelles, Luxembourg et Paris, GDF SUEZ est représenté dans les principaux
indices internationaux (CAC 40, BEL 20, DJ Stoxx 50, DJ Euro Stoxx 50, Euronext 100,
FTSE Eurotop 100, MSCI Europe and ASPI Eurozone).

Turnover: € 83.1 billion
Number of employees: 198 200
Category: operator
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Contact : • Sylvie Chaudot, Maketing Communication

Turnover: € 210 million
Number of employees: 550
Category: manufacturer

Activity:
THERMODYN designs, manufactures and services centrifugal compressors and steam turbines
for the oil and gas production, gas transmission, for onshore and offshore application,
petroleum refining, petrochemicals and energy recovery industries, as well as for naval
applications.
THERMODYN, the French subsidiary of GE Oil & Gas, is based in Le Creusot, Burgundy, and
have its commercial offices in Paris La Défense.
THERMODYN has an extensive experience in the use of dry gas seals and magnetic bearings.
THERMODYN has recently developed and commercialized an integrated high speed electric
motor driven compressor, the ICL, a low maintenance environmentally friendly machine.
Quality certification: ISO 9001: 2000 – AQAP 2110

Activité :
THERMODYN conçoit, fabrique et entretient des compresseurs centrifuges et des turbines à
vapeur pour la production de pétrole et de gaz, le transport de gaz, pour des applications
onshore ou offshore, le raffinage, la pétrochimie et la récupération d'énergie ainsi que pour
des applications navales.
THERMODYN, filiale française de GE Oil & Gas, est basée au Creusot en Bourgogne et ses
bureaux commerciaux sont à Paris La Défense.
THERMODYN possède une très grande expérience dans l'utilisation des garnitures sèches et
des paliers magnétiques.
THERMODYN a récemment développé et commercialisé un moto compresseur intégré à
grande vitesse, l’ICL, un compresseur qui respecte l’environnement et nécessite peu de
maintenance.
Certification Qualité : ISO 9001 : 2000 – AQAP 2110

THERMODYN
480, allée Gustave Eiffel - BP 119

71203 LE CREUSOT Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 3 85 80 66 66
Fax : + 33 (0) 3 85 80 68 11

E-mail : thermodyn@ge.com
Web : www.ge.com/oilandgas

29090-annuaire 2009:annGEP 2008  16/03/09  14:18  Page 92



Contact : • International Security Department
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Turnover: € 34 million (2008)
Number of employees: 400
Category: subcontractor

Activity:
European risk management leader, our profession consists in protecting the business
development of our clients through the provision of a global security package that
includes consulting, operational assistance, crisis management and business
intelligence.

A complete range of solutions that enables our clients to manage international risk
(political, security, terrorism, etc.) and business risk (unfair competition, market
access, acquisition support, fraud and litigation, etc.).

GEOS today:
• Operations in more than 80 countries,
• 15 international branches (Algeria, Nigeria, Colombia, Denmark, United

Kingdom, Venezuela, New Caledonia, Spain, etc.),
• Over 200 clients in a variety of business sectors and industries.

Our services are structured into four main areas of expertise:
• International business development security for hostile regions,
• Business intelligence for timely strategic information to enable clients to defend

or expand their activity,
• Safety / security for the protection of personnel, assets and corporate events,
• Territorial security for the provision of advisement and consulting services in the

defence and security industries and governments.

GEOS
9 bis, rue Delerue

92120 MONTROUGE - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 46 12 04 04
Fax : + 33 (0) 1 46 12 95 96

E-mail : infossdi@geos.tm.fr
Web : www.geos.tm.fr
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GEOSERVICES SA
127, avenue du Bois de la Pie

BP 67049 - Paris Nord II
95700 ROISSY-EN-FRANCE - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 41 59 23 00
Fax : + 33 (0) 1 41 59 23 23

E-mail : keith.ross@geoservices.com
Web : www.geoservices.com

Activity:
GEOSERVICES provides a range of oil field services that help to evaluate
hydrocarbon reservoirs and optimize field exploration, development and production.

It serves oil and gas companies worldwide through a network of bases in over fifty
countries, covering all the main areas where oil or gas is to be found.

Its services include:
• Mud logging,
• Well intervention (slickline),
• Field surveillance.

Activité :
GEOSERVICES fournit une gamme de services pétroliers qui aide à l’évaluation de
réservoirs d’hydrocarbures, à l’optimisation de l’exploration ainsi qu’au développe-
ment et à la production des champs.

À travers son réseau de bases installées dans plus de cinquante pays, la société offre
un ensemble de prestations qui couvre des secteurs clés relatifs à l’exploitation des
hydrocarbures.

Les services proposés correspondent à trois activités principales :
• Mud logging,
• Well intervention (slickline),
• Field surveillance.

Turnover: € 303 million (2007)
Number of employees: 5 000
Category: contractor / engineering

Contact : • Keith Ross, Communication Manager
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GILEP
Groupement interprofessionnel

de logistique et d’équipements pétroliers
27, boulevard de Stalingrad
92240 MALAKOFF - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 55 58 80 30
Fax : + 33 (0) 1 55 58 80 32
E-mail : contact@gilep.com

Web : www.gilep.fr

Activity:
The French Military POL logistics
GILEP member companies are the cluster of usual providers for petroleum handling
equipment and fuel distribution devices to the French Military. They also supply
technical shelters, hitech hydraulics and lubricants for military aircraft, or
environment protection devices such as mobile water treatment plants.
Between them, GILEP companies can supply a whole fuel farm plus the living
quarters, one member acting as integrator and logistician for delivery on site.
GILEP members are well known in NATO and PfP nations, and more.

Activité :
La logistique pétrolière des armées en opérations
Le GILEP est le groupement des principaux fournisseurs de matériels et de produits
pétroliers des forces armées françaises. Les sociétés membres conçoivent et
fournissent une gamme complète de matériels et services associés qui constituent la
chaîne de la logistique pétrolière des armées et des forces projetées.
Les armées sont ainsi dotées des matériels et produits les plus performants, ce qui
leur assure l’efficacité indispensable lors d'opérations extérieures, même en
conditions extrêmes.
La renommée des sociétés du GILEP s'étend au-delà des forces françaises, et les
nations de l'OTAN en particulier connaissent bien le GILEP.

Category: association & similar / manufacturer / procurement services

Contact : • Bruno Lambret, General Secretary 
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GROUPE GENOYER
9/11, rue de Lisbonne

ZI - BP 600 61
13742 VITROLLES - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 42 79 40 00
Fax : + 33 (0) 4 42 79 40 79

E-mail : sales@genoyer.com
Web : www.genoyer.com

Activity:
For 40 years, GROUPE GENOYER has been an essential industrial & commercial
operator for major international oil, gas and water projects.
A triple skill base: global and customized project management, commercial
powerhouse and strong industrial expertise.
International trade and the industrialization of piping equipment for liquid transport:

• Product package,
• World sourcing,
• Management of international projects,
• Metallurgical expertise,
• Integrated production.

Activité :
Depuis plus de 40 ans, GROUPE GENOYER est un opérateur incontournable sur les
grands projets internationaux pétroliers, gaziers et hydrauliques.
Une triple compétence : une prise en charge globale et sur mesure des projets, une
puissance commerciale et un savoir-faire industriel.
Leader mondial dans la fourniture d’équipements de tuyauterie pour l’industrie
pétrolière, gazière et hydraulique :

• Packages de produits,
• Sourcing mondial,
• Gestion de projets internationaux,
• Expertise métallurgique,
• Production intégrée et maîtrise totale de la « manufacturing chain ».

Turnover: € 400 million (EBITDA: € 54 million)
Number of employees: 1 120
Category: subcontractor / trader

Contact : • Alain Tricolet, CEO & Chairman
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HEURTEY PETROCHEM SA
8, cours Louis Lumière

94306 VINCENNES Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 41 93 80 00
Fax : + 33 (0) 1 41 93 80 01

E-mail : jeanne.neuve-eglise@heurtey.com
Web : www heurtey.com

Activity:
Engineering company and world leader specialized in the design and fabrication of
process fired heaters, cracking furnaces and reformers for the refining, petrochemical
and hydrogen industries.
Quality certification ISO 9001

Activité :
Société d'ingénierie et leader mondial spécialisé dans le design et la fabrication de
fours tubulaires de procédés, vapocraqueurs et réformeurs destinés aux industries du
raffinage, de la pétrochimie et de l'hydrogène.
Certifié ISO 9001

Turnover: € 123 million (2007)
Number of employees: 650
Category: contractor / engineering

Contact : • Jeanne Neuve-Eglise
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HALLIBURTON
Tour Litwin - 10, rue Jean Jaurès

92807 PUTEAUX Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 55 91 95 60
Fax : + 33 (0) 1 55 91 95 70

E-mail : michel.baritiu@halliburton.com
Web : www.halliburton.com

Activity:
Founded in 1919, HALLIBURTON is one of the world's largest providers of products
and services to the oil and gas industries.

HALLIBURTON employs 55 000 people in approximately 70 countries working in two
major business segments:

• Drilling and evaluation,
• Completion and production.

These segments offer a broad array of products and services to upstream oil and gas
customers worldwide, ranging from discrete products and services or integrated
solutions to software, drilling tools, logging, testing and perforating technology,
manufacturing of drill bits and other down-hole and completion tools to pressure
pumping services and abandonment.

Number of employees: 50
Category: contractor / engineering

Contact : • Michel Baritiu, Vice President Business Development - 
Energy Services Group
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Holding PDCA Management
22/24, avenue du Président Wilson

76290 MONTIVILLIERS - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 2 35 24 51 04
Fax : + 33 (0) 2 35 25 06 61

E-mail : ch.duval@pdca.fr
Web : www.pdca.fr

Activity:
In 2008, our company PDCA became the Holding PDCA Management and is
composed of:

• PDCA for technical assistance and team reinforcement (from managers to
supervisors, from secretary to coordinator, from maintenance to respect of
health and safety),

• LRG for gas installation,
• ETPI for projects and realization at every stage of new structures and

maintenance.

Activité :
Depuis 2008, notre société PDCA est devenue Groupe PDCA Management et est
constituée de :

• PDCA pour l'assistance technique et le renfort d'équipe, (du secrétariat de
chantier au directeur de chantier en passant par des postes de superviseurs et
coordinateurs tous corps d'état et HSE),

• LRG pour les installations de gaz,
• ETPI pour des projets et des réalisations clés en main de travaux neufs et

maintenance et montage.

Nous réalisons nos prestations en France et dans le monde entier.

Turnover: € 10 million
Number of employees: 52
Category: subcontractor

Contact : • Christophe Duval, Commercial Direction
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HONEYWELL SA
Parc Technologique de Saint-Aubin

91193 GIF-SUR-YVETTE Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 60 19 80 00
Fax : + 33 (0) 1 60 19 81 54

E-mail : daniel.cambron@honeywell.com
Web : www.honeywell.com/ps

Activity:
A European and International presence
HONEYWELL is a worldwide company which provides complete customer-focused
solutions to improve business performance and peace of mind to process industry
customers, in more than 95 countries all over the world.
HONEYWELL has an organization, technical know-how and local resources to deliver
automation expertise to process industry customers.
HONEYWELL has been operating in France since 1955, when it established its first
affiliate in Malakoff, near Paris. Today, the company’s presence in France includes
5 offices, located in La Frenaye, Saint-Aubin, Vitrolles, Lyon and Saint-Avold.

Activité :
Une présence européenne et internationale
HONEYWELL est une compagnie internationale qui fournit des solutions complètes
adaptées à ses clients pour améliorer la performance de leurs business et leur
tranquillité d’esprit, dans plus de 95 pays dans le monde.
HONEYWELL possède une organisation, un savoir-faire et des ressources locales pour
offrir une expertise en automatisation à tous les clients du secteur industriel.
HONEYWELL exerce en France depuis 1955, où elle a ouvert sa première filiale à
Malakoff, près de Paris. Aujourd’hui, HONEYWELL FRANCE possède 5 filiales, situées
à La Frenaye, Saint-Aubin, Vitrolles, Lyon et Saint-Avold.

Turnover: € 60 million
Number of employees: 220
Category: subcontractor / vendor

Contact : • Daniel Cambron
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HUTCHINSON OFFSHORE
61, rue Marius Aufan

92305 LEVALLOIS-PERRET Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 40 89 53 31
Fax : + 33 (0) 1 47 57 28 96

E-mail : oilfield.paulstra@hutchinson.fr
Web : www.hutchinson.fr

Activity:
Founded in 1853, HUTCHINSON is a worldwide leader and specialist in rubber
products with solutions to improve performance, safety and comfort.

HUTCHINSON OFFSHORE includes Paulstra, Stop-Choc and Techlam.

We provide a full range of rubber products for motion, shock, vibration and sealing
control in the most severe environment.

Protections for harbour and offshore structures, float-over interfaces as well as
connecting systems ready for installation are in our scope of work to supply the
industry complete engineered solutions.

Field proven products include:
• Anti-vibration mounts,
• Shock pads,
• Fenders,
• Leg mating units (LMU),
• Deck support units (DSU),
• Flexible joints,
• Riser connectors.

With dedicated project management teams supported by a strong group of experts,
HUTCHINSON OFFSHORE participates to worldwide oil and gas activities.

Number of employees: 12
Category: equipment manufacturer / subcontractor / vendor

Contact : • Elodie Chapin, Communication Manager
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HYDRALIFT - BLM
15, rue de la Métallurgie

44477 CARQUEFOU Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 2 40 68 36 00
Fax : + 33 (0) 2 40 68 36 10

E-mail : blm@nov.com

Activity:
Subsidiary of the first worldwide drilling equipment manufacturer NATIONAL
OILWELL VARCO, our activity is split between two fields of activities:

Ship equipment: deck machinery (anchoring and mooring equipment for cargo
vessels, cruise liners, LNG carriers, tankers), deck cranes (cargo handling, hose
handling, provision cranes for bulks), fishing winches (trawleys, tunz seiners).

Oil rig equipment for exploration and production rigs (jack-up, semi-submersible,
FPSO): jacking units, mooring systems, specialty products (oil-water separation
hydro-cyclones, maintenance trolleys, offshore cranes, specialty winches).

Turnover: € 150 million
Number of employees: 230
Category: subcontractor

Contacts : • Jean-Michel Gandreuil, Chairman
• Philippe Gadreau, Parts and Services Department Director
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HYDRATIGHT SAS
49/53, rue Salvador Allende

95870 BEZONS - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 34 10 57 17
Fax : + 33 (0) 1 34 10 50 81

E-mail : olivier.cheyrou@hydratight.com
Web : www.hydratight.com

Activity:
HYDRATIGHT mission is to provide joint integrity solutions that improve safety,
productivity and protects the environment.

HYDRATIGHT provides solutions such as:
• torque wrenches,
• torque multipliers,
• bolt tensioners,
• hydraulic nuts,
• nuts splitters,
• split-off nuts,
• sub-sea tensioners,
• connectors,
• rental equipments,
• bolting,
• in situ machining,
• leak sealing,
• training.

Turnover: € 4 million
Number of employees: 20
Category: vendor

Contact : • Olivier Cheyrou, Business Leader France & Africa
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